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®PA3EOJIOI'3MbI C TACTPOHUMOM LE PAIN
BO ®PAHLY3CKOM SA3bIKE
PHRASEOLOGICAL UNITS
WITH THE GASTRONYM LE PAIN IN FRENCH

AnHoTtanusi. CTaThs MOCBSIICHA aHATU3Y (HPa3e0OrHYSCKUX €UHUI] C TACTPOHUMOM le pain
BO (hpaHIly3CKOM si3bIKE. 3ajjaua MCCIEOBAHUS — PACKPBITh UX CEMAHTUYECKHE, CTPYKTYPHBIE U
KYJbTYPHBIC OCO6GHHOCTI/I, a TAaKXKC H3YUYUTH POJIb xjieba Kak raCTpOHOMHYECKOI'0 CHMMBOJIa U
(yHIaMEHTAIBHOTO MapKepa (paHIly3CKOi KyJIbTYPHOH TpaIulHH.

B cratee ®E, comepkamme KOMIIOHEHT le pain BO (paHIy3cKOM sI3BIKE U OTOOpaHHBIC
METOJIOM CIUIOIIHOM BEIOOPKH, KIIACCH(PULIUPYIOTCS MO0 TPAMMATHYECKOMY KPUTEPHUIO, HCCIIETYIOTCS
X JICKCUKO-CECMAHTHYCCKHUE IMapaMETPbl U CUMBOJIMYCCKUC 3HAUYCHUS. HCCJ’IG,Z[OBaHI/Ie IIOCBAILIIEHO
KoHIenTy «xyeb» / «le pain» kak kommoHeHTy DE m kak KIOYeBOMY KYJIbTYPHOMY MapKepy
®paHIuKu: B COpoKa (PpaHKOSIZBIYHBIX PETHOHAX OH OJIUIIETBOPSET HE TOJIBKO MUIILY, HO ¥ TPYAOBYIO
OTUKY, 60)K€CTB€HHyIO 6HaI‘Ol[aTb, a TaKKC UJCH0 COLMAJILHOTO PaBHOIIPpAaBUA.

Abstract. The article is devoted to the analysis of phraseological units with the gastronym "le
pain™ in the French language. The purpose of the study is to reveal their semantic, structural and
cultural features, as well as to study the role of bread as a gastronomic symbol and a fundamental
marker of the French cultural tradition.

In the article, the phraseological units containing the component le pain in the French
language, selected by the continuous sampling method, are classified according to the grammatical
criterion, and their lexical-semantic parameters and symbolic meanings are investigated. The study
focuses on the concept of "bread” / "le pain" as a component of phraseological units and as a key
cultural marker of France: in forty French-speaking regions, it represents not only food but also work
ethics, divine grace, and the idea of social equality.

KaroueBbie ciioBa: ®OpaHITy3cKHi S3BIK, (Dpa3eoOTU3MBI, TACTPOHUM le pain, KOHIIENT,
nuHrBHUCTHYeCKU aHanmu3 OF, cemanTuueckoe HanoaHeHue OF.

Keywords: French language, phraseological units, gastronomic term le pain, concept,
linguistic analysis of phraseological units, semantic content of phraseological units.

BBenenue

®pazeonornueckie eIUHHIIBI MPEICTABIAIOT COO0N HEOTHEMIIEMBI KOMIIOHEHT JH00T0
SI3bIKA, OOBENUHSIIONINN SI3BIKOBBIC, KYJIBTYPHBIC, COLMAIBHBIE W KOTHUTHUBHBIE OCOOCHHOCTH.
®pazeonoru3Mpl, ¢ KOMIOHEHTOM-TACTPOHUMOM, (HPYHKIIMOHUPYIOT HE TOJIBKO B MIPSIMOM 3HAUEHUU:
I0/T9aC OHU BBIXOJIAT 32 PAMKH TIEPBUYHOTO CMBICIIA U TIPUOOPETAIOT MeTahOpHUIECKYIO HATPY3KY.

Bo ¢panity3ckoil KyabType raCTpOHOMUS UTPAET BAKHYIO POJIb; Yepe3 MpU3My KyJIWHAPUHU
MOXXHO TMPOCIEANUTh, Kak (paHIly3ckoe oOmecTBO (GOpMUPYET MpPEACTaBICHHUs O MHUTAHHH,
paccMaTpuBas €ro HE MPOCTO KakK (DU3UOJIOTHUYECKYI0 HEOOXOJMMOCTh, HO M KakK JJIEMEHT
KyJIbTYpHOTO Hacienus. BximrodeHue (pa3eoiorud B TacCTPOHOMUYECKUN ITUCKYpPC MO3BOJISET
BBISIBUTh TOHKHE HIOAHCHl HAIIMOHAJIBHBIX TPAJWLHNA, IIEHHOCTEM W MEHTAJIBHBIX YCTaHOBOK,
CBSI3aHHBIX C TACTPOHOMUEH.

AKTYyaJIbHOCTh HAILIETO UCCIENOBaHHUs OOYyCIOBJIEHA TEeM, UTO (pa3eoJOru3Mbl,
BKJIIOYAOIIIME KOMIIOHCHT-TaCTPOHUM le pain, mpoyHo 3akperuieHHbIe BO (DPaHITy3CKOM S3BIKOBOU
KapTUHE MUpPa, aKTUBHO (YHKIIMOHHUPYIOT B COBPEMEHHOM IMOBCEAHEBHOM OOIICHUH, HO UCTOKH U
nyTd MeTaopHu3alui WX 3HAYCHHWN €IIe HEeJOCTaTOYHO TIyOOKO WUCCleoBaHbl. 3ydeHue
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(pa3eonoru3MoB, CBSI3aHHBIX C 3TUM KOMIIOHEHTOM-TaCTPOHHUMOM, TIO3BOJIIET HaM BBISBUTH
HEMOBTOPUMBIE ACTIEKTHI KOJUIEKTUBHOI'O BOCIPUATHS U LIECHHOCTHBIE OPUEHTALINH, 3aKJIFOUEHHBIE B
COOTBETCTBYIOIIIEM KOHIENTYaTHbHOM TOJIE «XJI€0%.

Iesp Hamero uccjaeI0BaHus 3aKIodacTes B AetanbHoM ananuse OF ¢ ractpornnmom le pain,
YTOOBI BBISIBUTH UX CEMAaHTHUECKHI CIIEKTP U KYJIbTYPHO-IIEHHOCTHOE 3HAUCHUE.

3agaum uccien0BaHus:

1. M3yunTh Ba)XHOCTh M 3HAYCHHE KOHIENTa «xyed»/ «le pain» Bo ¢paHIy3cKon
KYJIbTYyp€ U MMOBCEIHEBHON XKU3HHU HAPOJA.

2. [Mpoananu3upoBats 3HaueHus 0ToOpanHbIX DE ¢ KoMIoHeHTOM-racTpoHrMoM e pain
BO ()paHILy3CKOM SI3bIKE.

3. PaccMoTpeTs KyJIbTYpHO-LIEHHOCTHOE 3HayeHHE (Hpa3eosoTM3MOB, BKIIOYAIOIINX
KOMIIOHEHT le pain, B cuctemMe COBpEMEHHOTO (PPaHITy3CKOTO SI3bIKA.

Martepuajibl 1 METObI HCCJIEOBAHUS

[Ipn HanmucaHuM cTaThu ObUIM HCIOJB30BaHbl METOJbI JIMHIBUCTHYECKOTO HAOIIOJCHUS U
OTHMCAaHUs1, METO/I CIIIOIIHOM BEIOOPKH, a TAaK)Ke ObLITH MPUMEHEHBI KOMIIOHEHTHBIN, CTATUCTUYECKUN
Y KOMIIapaTUBHBIN METObI B Iiporecce aHanusza OF.

Marepuain rccieoBaHus ObLT U3BJICUCH U3 IBYX JIEKCHKOTpaQUISCKUX UCTOUHHKOB [2, 8] 1
Hay4HbIX pabot U. lllepanuesa [12] u A.I'. Hazapsina [6].

®dpazeonorus 3aHUMAET BAKHOE MECTO B COBPEMEHHOM SI3bIKOBOM KapTUHE MHPa, GOPMUPYS
0co00€ MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM OTPAXKAIOTCA KyJIbTYpPHBIC, UCTOPUYECKHE W SMOLHUOHAIHHBIC
acnekThl sA3blka. OHAa OTKPBIBACT IIMPOKHE BO3MOXKHOCTH ISl JIMHIBUCTUYECKHUX HCCIEIOBAHMIA,
CBSI3aHHBIX C CEMAaHTHKOH, CTHIIMCTUKON M KyJNbTypoJiorueil. B HayuHOl nuTepaType CyllecTBYyeT
MHOECTBO OIPEACIICHUI ATOTr0 (PeHOMEHa, KaKI0€ U3 KOTOPBIX aKIIEHTUPYET BHUMAHUE Ha Pa3HBIX
CTOPOHAX €ro MPHUPOJABI — OT CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH 0 PO B BHIPAKEHUU HAIIMOHAIBHOTO
MHUpPOBOCHIpUSTHS. PaccMOTpuM HEKOTOpPBIE U3 HUX MOJIPOOHEE.

I[To wmuenuto B.B. BwunorpagoBa ¢pa3eonorusmpl SBISIOTCS  OCOOBIM  OOBEKTOM
WCCTIEIOBaHUS, HE 3aBUCAIIMM HaAMpsSIMyI0 OT JIPYTHUX YpoBHeH s3bika. Ero (dpaszeomorunueckas
KOHIIETIIIMSI OCHOBaHa Ha CEMACHOJIOTHYECKOM TMOJAXO0/E, TJ€ OCHOBHOE BHUMAHUE YACNSETCS
BHYTPEHHEH CTOPOHE 3HAKA U €r0 3HAYCHHUIO.

B.B.BunorpanoB noanmai ¢ppa3eooru3Mbl Kak CBEPXCIOBHBIE KOMIUIEKCHI C TIEPEHOCHBIM,
MeTahOpUYECKUM 3HAUE€HHUEM, B KOTOPBIX CMBICII BO3HUKAET TOJILKO B OMpENeIEHHON cuHTarme. B
€ro KIacCU(UKAIMU KIIOYEBBIM KPUTEPHEM SIBISCTCS CTENEHb MEPEOCMBICICHHUS W CIUTHOCTH
KOMIIOHEHTOB, OH OTMeYaJl, YTO HECBOOOJHOE 3HAUEHUE CJIOBA MPOSBISETCS B OTPAHUYEHHOM
COYETaEMOCTH, YTO SBJIIETCS €CTECTBEHHBIM CBOMCTBOM S3BIKOBOM CHCTEMSI ... [1, ¢.161].

[To wmuenuto .. TanmeBoil ¢pazeonorusi SBISETCI BaXHBIM  CBHUACTEIHCTBOM
BBIPA3UTEILHOCTH M OorarcTBa si3bika. B OE oTpakaercs ucTopus Hapoja, a TaKKEe 0COOCHHOCTH
€ro KyJbTypbl U TOBCceTHEBHON KW3HU, DF SBISAIOTCS KyIbTYypHBIMH MapKepamH, depe3 KOTOPHIC
MO’KHO M3y4YaTh MEHTAIUTET U TpaauIuu Hapoaa [3, c. 47].

AW CmupHHIKUH pa3aensier (pa3eosioTu3Mbl Ha JIBE TPYMIBL: ()Pa3eoTIOTHICCKUE STMHUIIBI
u uauomsl. [1o ero muenuto, ®E, B oTiinune OT HAUOM, 3TO CTUITUCTHIECKH HEUTpaIbHBIE 00OPOTHI.
B cBoro ouepenp MAMOMBI SIBIAIOTCS €IWHULAMHU C TIEPEHOCHBIM 3HAYE€HHEM, OCHOBAHHOM Ha
Mmetadope [9, ¢.261].

B.H. Tenus cumuraer, 9to (pa3eoaoru3Mbl MPEACTABISAIOT CO00I 0COOBIE SI3BIKOBBIE 3HAKH, B
KOTOPBIX OTpa)kaeTcs KyJIbTypa, MHUPOBO33PEHHME U IIEHHOCTHBIE YCTaHOBKM Hapoaa. OHa
paccMmarpuBaeT (Pppazeosoru3Mbel HE MPOCTO KaK yCTOWYHMBBIC COUYETAHHsS CJIOB, a KakK IEIOCTHBIC
CEMaHTUYECKHE U KYJbTYpHBIC €IMHMIIBI, O0JaJaroniue OcoObIM 00pa3oM U 3HAYEHUEM, HE
CBOAMMBIM K CyMME 3HAUCHHH MX KOMIIOHEHTOB. B €€ TpakToBKe (pa3eonoru3Mbl SIBISTIOTCS
«3HaKaMHU KyIbTypbD», KOTOpbIE (PUKCUPYIOT B SI3bIKE PE3YJbTAaThl KOJIEKTUBHOTO MO3HAHUA U
SMOIIMOHATIBHOTO OCMbIceHust Mupa [11, ¢.287].

Pe3yabTarsl u 00CyKIEHUE

Kaxk n3BectHO, «x11€0»/ «le painy —3To He mpOCTO MPOAYKT MUTAHHUS, — 3TO KOHIIEMT, KOTOPBIi
SIBJISIETCS. MHOTOCJIOWHBIM CHMBOJIMYECKHM OPTraHW3MOM, IPOHU3BIBAIOUIUM SI3bIK, KYJIBTYPHYIO
MaMsITh, XPOHUKY M COIMATIbHYIO TKaHb (PAHITY3CKON ITUBUIIN3AIIH.
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Hpamatuueckue xommu3uu XVIII cronerus mokasanu, 4ro «xjie6» — HE MPOCTO CUMBOJ, a
JETOHATOp TPaHAMO3HBIX ucTopuueckux caBuron. A.B. Kemnep nu C.A. A3apeHko Moau€pKuBaloOT:
3HAYMUTEIbHAS YacTh peBotoLni HOBOro BpeMeHH SABIISAIaCh «PEBOITIOLUSIMHU IOJIOIHBIX KEITYIKOB).
Hedunur xneba U UMYIIECTBEHHOE PACCIOCHUE MEXAY TEMHU, KTO MOT TO3BOJIUTH ceOe Oemblii
MIIEHUYHBIA XJ1e0, U TEMH, KOMY BBINAIalu PKAHBIE JTUOO0 «TUTICOBBIE» CYyppOraThl, TCHEPUPOBAIH
OCTPYI0 MOJUTUYECKYI0 HANpPsXKEHHOCTh, BBUIMBABIIYIOCS B MAacCOBBIE NPOTECTbI, OYHTBI U
Oappukansl. «Xieo» / «le painy GpyHKIMOHUPOBAI KaKk aBTOHOMHAS CHJIa — OH «CKJIaJIbIBaJl CBOIO
JIOTHUKY COOBITHIY, (HOPMHpPOBAI MPOCTPAHCTBO PEBOJIONMK U TPEBpAIIANiCS B OpYyXKHE, KOrna
JKCHII[MHBI PUKAIIBIBAJIN €r0 Ha ITHIKH [5, ¢.141].

«Xneb»/ «le painy BeicTymaer 6a30BbIM KOHIICTITOM, KOHCTPYHPYIOIIUM COLUAIBHBIC CBSI3U
Y TIOBCEHEBHBIC PUTYaJIbl; OH (OPMUPYET ICHTPAIBHYIO OCh HAIMOHAJIHHOU SI3BIKOBON KapTHHBI
MHpa, YY4aCTBYS B PEIIUTUO3HON, CEMEHHO-OBITOBOM M MOJUTHYECKUN chepax Kku3HU (HpaHIly30B.

B pamkax ¢paniry3ckoil KyJbTypHOU Mapaaurmbl «xjaeo»/ «le painy BocrpuHHMaeTcs He
MPOCTO KaK €/1a — B 3TOM KOHIIETITE COCPEIOTOUYEHBI TPYAOBOH OIBIT, COIIMATBHOE OJIaronoiIyvne,
Haka3aHue, Jpyxk0a, peluruo3Hbld o0psia, OeMHOCTh, HameXkaa W naxe omop. Ha mpoTsxeHun
crosietnii @paHIus OCTaBajach MOJJIMHHON «IMBUIM3aNKe xyeba». Kak mpoaykT mepseitieit
HEO0OXOIUMOCTH, «XJIe0» CIIY)KHJI €CTeCTBEHHOM MEPOi BCETo CYIIEro: UM OMPEeNsId CTOUMOCTh
Tpylla, CYAWIH O JOCTaTKe, CTPOMIM MOPAJIbHbIE U SKOHOMHUYECKHE uepapxuu. IMEeHHO mo3Tomy
KoHIenT «xyueo» / «le pain» 3akpenuics B racCTPOHOMHYECKOM H COIMAIBHOM KOJE SI3bIKa Kak
YHHUBEpPCAIbHBIN ATAIOH cpaBHEHUN 1 PriiocoCKuX pa3MbIIUICHUN.

Bnauarne on o3Havas mpocToe JKU3HEHHOE MPOIUTAHKE, TT03KE MPEBPATUIICS B CUMBOJI BCETO,
4TO B JKHU3HU BakHO. Ppaszeosioru3Mel, B KOTOPhIX GUTrypupyeT KommoneHT le pain, — ato xuBas,
JUHAMHYHAs CTPYKTypa, pearupyromias Ha HW3MEHEHUs OblTa, HKOHOMUKH M MEHTaJUTETa
(bpaniry3ckoro oomecTna.

Ocob6enno sipko 3to mposiisiercss B OE, Bocxomsmmx K XpUCTHAHCKOW CHMBOJUKE. Bo
(paHKOSI3BIYHON KYJIBTYPHOU Cpele, IIyOOKO MPOMUTAHHON KaTOJMYECKHMM MHUPOBOCIPUSITHEM,
«x71e0» BOCTIPUHUMAETCS Kak MeTadopa CBATOCTH, KUBOTO BOXKbero MpHUCYTCTBHUS U BHYTPECHHEH
MUY Y.

dpaszeonorusmsl le pain des anges, le pain du ciel, manger le pain des anges orchuiaroT K
MHOTOBEKOBOI Oorociyxe0Hoi mpaktuke. [loqoOusie DE 3BydaT TOpP)KECTBEHHO: OHU BO3HOCST
«xeb» HaJl YpOBHEM OBITOBOTO IMPOJYKTa, MpeBpalas €ro B 3HaK OOMmeHUs ¢ XPUCTOM H C
1IepKOBHOM 00mIHOM. CeroTHsI KOHEYHO ATH BBIPAXKCHUS PEIKU U CIIETKA apXanvHbI, UX COXPAHCHHE
B S3bIKe HAMOMHMHACT O KOJIOCCAIBHOW KYyJIbTYpHOHM MHCCHHM KOHIenTa «xied» / «le painy B
(dhopmMupoBanuu (HpaHITy3CKOM TyXOBHOW MEHTAILHOCTH.

CrouT JIUIIb 3a0BITh O PEIUTHU — M KOHIIENT «XJj1e0» / «le painy, MrHOBEHHO mepeMeriaeTcs
B MHOW MHpP: B MUP Ka)KIOJHEBHOTO TPyJa, OECKOHEUHBIX XJIOMOT U YIOPHOTO MOMCKa 3apaboTKa.
Bo ¢panmysckux ®OE «xned» chnykuT cBoeoOpa3HOW Mepod YelOBEYECKUX YCHIIUH: pycCKoe
BRIpAXCHHE pabomams 6 nome auya no-PppaHIly3CcKu nepeaacTcs Gppazeosoru3MoM gagner son pain
a la sueur de son front, TOrma Kak 4YyBCTBO MaTepUaJbHOW YCTOMYMBOCTH mepenacrcs
YMHPOTBOPEHHBIM aVOIr SON pain cuit. [lokasaTeabHO, YTO caM TPy BO (DPAHILY3CKOM SI3bIKE HEPEIKO
OCMBICIISIETCA KaK «JI0ObIBaHUE XJI€0a», U4TO MOAUEPKUBAET HE TOJHKO BAXXHOCTH MPOJYKTAa, HO U
NIyOOKO€ YBaKEHHE K JIF000H PO eCCHOHATBHON MeATeTLHOCTH.

TeMm He MeHee B MOBCETHEBHOW IUIOCKOCTH TOT K€ KOHIIENT «Xxjeb» / «le pain» 3auactyro
MIpeBpaIaeTcsi B MapKep HYKIbI, OCTPOTo neduiiuTa u oTcyTcTBHsI BeIOOpa. CaMa dopMmya «CUIETh
Ha xyiebe U Bofie» — étre au pain et a [’eau — pucyeT KapTUHY CYpPOBOM, IOYTH YHU3UTEIHHON TUETHI,
KOTOpasi yalle BCEro acCOLMMpOBajach C TIOpbMOW M mMyueHusmHu. He ciyuaiino takue ®DE, xak
manger du pain du roi u au pain du roi OTHOCHJIHCH K TEM BpeMeHaM, KOTJla KOPOJIEBCKHUE, a MO3/THEe
rOCy/IapCTBEHHBIC, TFOPEMbI KOPMIUTH Y3HUKOB OJTHUM-JIAIIH XJICOOM U BOAOW. DTOT CEMaHTUICCKHIMA
MyTh, BEAYLIUI OT MUTaHUS K HAKa3aHUIO, IEMOHCTPUPYET, HACKOJIBKO TTTyOOKO KOHIIENT «XJ1e0» /
«le painy mpoHHK B KyJIbTypHOE U S3BIKOBOE CO3HAHME (DPaHILy30B, CTaB HE TOJBKO 0003HAUYCHHEM
MWLM, HO ¥ CUMBOJIOM TpyJAa, 3aBUCUMOCTH M coluaibHON peanbHOCTU. Ceromusi takue OF
BOCIPUHUMAIOTCA YK€ He OyKBaJIbHO, a KaK MOIIHbIE MeTadOphl: JOCTATOUHO CKa3aTh «OH OMSATh HA
xJyie0e 1 BOJie», 9YTOOBI 0003HAUUTH CTPOTUN PEKUM WIIH TSKENYIO )KU3HEHHYIO CUTYAIIHIO.
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Oco0oro BHUMaHHUs 3aCITy’KUBACT IPYIINa MPOCTOPEYHBIX (HPa3eoIOrH3MOB C KOMIIOHEHTOM
«xedy» / «le painy»: manpumep, dhpaszeconorusm coller un pain — «BenuTh MOMEYUHY», & PAIOM — EIIIé
OoJiee mpocTopeunoe ldcher un pain ¢ TeM K€ IPadIMBBIM, HEOJArOrOBEHHBIM OTTEHKOM. 3]1eCh yiKe
HET HU 0JIarOYEeCTHBOM ayphl «XJieba HACYIIHOTO», HH Tepomyueckoro madoca «3apaboTaHHOTO
xJ1e0a»: pedb YXOIUT B apro, TJe «XJied» MpeBpallaeTcs «B CIIOBECHYIO HIPYIIKY, IIOBOA JJIS cMeXa,
rurepOoiy...». CTOUT OTMETHTh, YTO JaXKE B apPrOTHYECKOM PErHCTPEe METOHUMHS CBSI3bIBACT
KOHLIENT «xJeb» / «le painy ¢ TelecHOCThIO, IUIOThIO, (BU3MYECKHM JCHCTBHEM — OYATO S3BIK
BO3BpallaeT NpeAMET K 3€MHOW, MOYTH TpyOoBaroii martepuu ObiTa. OIHAKO CYIMIECTBYET H
NPOTUBOIIONIOXKHASL CTOPOHA, TJI€ 3TOT KOHIENT YYacTBYeT B ONUCAHUM JYIICBHBIX KadecCTB.
dpaszeomoruszm bon comme le pain 3Byuut mo-cemeitHoMy TeIIo: «xiedy» / «le painy 3meck — ciMBOIT
0e3yCII0BHOTO 100pa, YeCTHOCTH, HAJEKHOCTH, Yer0-TO, YTO KHUKOMY HE C/IeNaeT 371a». TaKkTHiIbHAs
MATKOCTh ropsiueii Oynaku mepemaercs Bo DE tendre comme du pain frais, a omrymenue
TOMUTEJIBHOTO, O€3paJIOCTHOTO JHS CTYIIaeTcs BO (ppaseosiornueckoM cpaBHeHuu triste comme un
jour sans pain. D1o ye He MPOCTO YCTOHYMBBIE 000POTHI, @ HACTOSIIAS TUHIBUCTHYCCKASI TI033H,
pOXEHHAs U3 BHUMATEILHOTO HAOIIOIEHUS 32 caMoii OOBIICHHOH cyOcTaHIueH.

Haxownerr, Henb3si HE OTMETHTh (Ppa3ecosoru3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM ractponumoM le pain, B
KOTOPBIX OOBIUHBIN «XJIeO» MpeBpalaeTcsi B YHHUBEPCAIBbHBIA ITAJIOH TEPICHHS, CKPOMHOCTH,
ycepaus M KUTEHCKOU paccyauTenbHocTH. DpaHiry3ckoe u3pedeHue a bonne faim il n'’y a pas de
mauvais pain/ «rosiogHoMy J1t000H XJ1e0 XOPOIID» HAITOMHHAET HE TOJIBKO O CYIIIHOCTH T0OJI0/Ia, HO U
HEHAaBsA34YHMBO 0JICKA3bIBACT: [ICHA ITPEMETA 3aBHCUT OT 00CTOSITENBCTB. A BhipakeHue faute de pain
on mange de la brioche oOnaxxaeT HacMelIKy Haj IPUBUIICTHSMH COCTOSATENILHBIX CIIOEB OOIIECTBA:
KOTJla HEeT HACYIIHOTO, OCTa€Tcs JOBOJIbCTBOBATHCS POCKOIIBIO. TakuM 00pa3oM, yCTOHUYMBBIC
BBIPOKCHUSI C KOMIIOHEHTOM le pain He OrpaHuYMBaIOTCS OTPAKCHUEM JICHCTBUTEIBHOCTH — OHH
(OPMHUPYIOT MUPOBOCIIPHATHE, 33]IAaI0T HDABCTBEHHBIC OPUECHTHUPBI.

B stom MHOT006pa3uu ¢paniysckux @E 0coOeHHO MpUMeUYaTeabHO, YTO KOHLIENT «XJ1ehy /
«le painy» 31eck BbICTyIaeT Kak MOABUKHBIN JTMHIBOKYJIbTYPHBIH OpraHu3M. ITOT KOHIIETIT CIOCOOCH
BOILIOIIATH CBSATOCTD, TSOKEIBIN TPy, acKe3y, 3a00Ty, HUIIETY, CEPACYHOCTb, YAAYIUBOCTD, YIPO3Y,
KHUTCHCKUN OIBIT, KPUCTAJIBHYI YECTHOCTh — BCE 3aBUCHT OT TOTO, KaKOH HMMEHHO KOHTEKCT
«OCBEIIAeT» JAaHHBI CEeMaHTHYeCKUi 00bekT. OH 0e3 Tpyna MEepexOoIuT OT BBICOKOTO Koja K
MPOCTOMY, OT TOP)KECTBEHHOT'O TOHA K TPYOOCTH, OT HAPOIAHOTO K ODHUIHMATBHOMY.

[MonoOHas nonucemMust OOBIACHIETCS KOJIOCCATbHBIM KYJIBTYPHBIM BECOM KOHIIETITA «XJIe0» /
«le pain». ®paniys3ckas s3bIKOBas KapTHHA MHpa «BBIPACTHJIA BOKPYT HEro OOIIUPHYIO
MeTahOopHUECKYIO BCENICHHYIO». M3ydas ycToiurBbIe 000POTHI, MBI CTAIKUBAEMCSI HE CO CITy4aiHbIM
nepevHeM ¢pas, a ¢ KOHIIEHTPATOM BEKOBOW UCTOPHH, IJIe «XJI€0» CIYy)KWJI M HACYIIIHOW MUIIEH, 1
CaKpaJIbHBIM 3HAaKOM, ¥ MEPOM Tpy/a, ¥ MOKa3aTelIeM COLMALHOTO CTaTyca.

dpazeosnoruambl ¢ ractpoHuMoM le pain, oOHapyKHBAaOT MEIbHOCTh (HPAHIY3CKOTO
MHUPOIIOHUMAHUS: CaM SI3bIK CIIOBHO HAIIOMUHAET YEJIOBEKY, YTO «XJIe0» HEM3MEHHO COIPOBOKIANT
Jr0ZIeH Ha BCeX ATarax ux ObITHS U TOTOMY CIIOCOOEH OTpakaTh JH00YI0 TpaHb YEJIOBEUECKOM KU3HH.
Yepes o0Opa3 «xiueda» / «le painy ¢paniry3sl TOBOPAT O TPyle U HYXKJE, O Ipa3aHUKE U rpy0oCTH, O
CMEepTH, Bepe, IPYKECKON CONUIAPHOCTH, CTOMKOCTH M MOBCEIHEBHOM *u3HU. [loaTOMy «x1ed» /
«le painy ocraércs omHUM M3 CaMBIX SIPKHUX, 00Pa3HBIX U HACHIIIEHHBIX KOHIIETITOB BO ()PaHITy3CKOU
(dbpazeosnorumn.

3akino4eHue

HccnenoBanue (pa3eosioru3mMoB, cojaepkampx racTpoHum le pain, moAarBepkmaeT, 4To
KoHILeNT «xJjeb» / «le painy 3aHumaer ocoboe MecTo BO (PpaHIly3CKOil S3BIKOBOW W KYJIBTYPHOM
KapTUHE MHpa.

B ycToiuuBBIX BBIpaXEHUSX OH (PYHKIIMOHHUPYET KaK MHOTO3HAYHBIA CHMBOJI, KOTOPBIHA
otoOpakaeT TPy, PEIUTHO3HYIO BEpy, TOCTEIPUUMCTBO, YMEPEHHOCTh, a MOPOW — HYXIY,
HaKa3aHue, TSHKKHE )KUTCHCKUE MCIBITAHUS, U JAXKE CIY)KUT HOCHUTEIIEM UPOHHU M Pa3rOBOPHOTO
Kosioputa. HacTonbko pa3BeTBIEHHOE CEMaHTUIECKOE TT0JIe 00YCIIOBICHO TEM, YTO U3aBHA «XJIeO»
| «le painy O6bu1 Bo ®paHuUU HE TPOCTO 0A30BBIM MPOIYKTOM, HO M MAapKEPOM COIHAILHOU
cTpaTH(UKAINN, XPUCTHAHCKUX PUTYAIOB M KOJUICKTHBHON HIICHTHYHOCTH.
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Hanpasnenue uccnedosanus: @unonrocuieckue HayKu

ITonyueHHbIE pe3yJbTaThl MOMYEPKUBAKOT 3HAYUMOCTE @PE ¢ 3TMM KOMIIOHEHTOM-
TaCTPOHMMOM M OTKPBIBAlOT HOBBIE TOPHU30HTHI U1 JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKOTO aHAIN3a
(bpaHIry3cKOl KapTUHBI MUpa
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